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  Jens Baggesen


   


  Himlen i dråben


   


  Udvalgte digte


  Himlen i Draaben


                           


   


  Dagbebudende Glands omskimrede Jorden;


  Rødmende laae den, et Noer, i Morgenens Favn.


  Helligt Gysende foer igiennem Naturen:


  See! og den slumrende vaktes


  Op i Klangen af Lysets Bliv.


   


  Evig vækkende Klang! fra vaagende Himles


  Hvelvinger lyder end du til Jordenes Slum;


  Vakt, jeg knælende bad; da voxede Glandsen


  Festlig, og Skyernes Purpur-


  Teppe hævedes. Taagen svandt.


   


  Solen flammede frem vidtstraalende; Himlens


  Hvelvinger luede; Gud var Flammernes Sang.


  Vaagen bæved i Lyst den lyttende Klode,


  Stirrede, jublede, tonte,


  Sang, og sank under Livets Vægt.


   


  Synet taalte dig ei, det luende Høies


  Vældige Straalen, og Gud i Straalernes Glands!


  Ak! det stirrende Blik, omlynet af Himles


  Altforudæmpede Klarhed,


  Veeg Din Herligheds Overvæld.


   


  Dybt tilbedende randt min helligste Taare


  Ned, og dens Duggen modtog et visnende Straa;


  Og i Perlen nedsank mit Blik fra det Høie,


  See! men og her jeg et Gienskin


  Fandt af Dig; hvor er ei din Glands,


   


  Alnærværende? hist i Himlenes Ildhav,


  Her i den Draabe hvori sig sænkte mit Blik,


  Synker Siælen i dig, o Evigheds Under!


  Draabens, som Ætherens Glarhav,


  Favner Solen, og smiler Gud.


   


   


  Primula


  1780


   


      Er jeg rolig, er jeg bange,


  Glad, i Selskab, eller eene,


  Lyde kun om dig allene,


  Hulde Pige, mine Sange.


  Amor lærer mig de rette


  Toner om min Henriette.


   


      I en Kreds af muntre Frænder


  Om et Bord, hvor Evan dandser


  Mellem Bægre, mens han krandser


  Dem med druesprængte Hænder,


  Sees min Muse dig at flette


  Myrthekrandse, Henriette.


   


      Sidder jeg i Maanens stille


  Lund, hvor Nattergales Klukke


  Blande sig med Skovens Sukke,


  Medens mine Taarer trille;


  Veemod nynner i den lette


  Harpes Zittren Henriette.


   


      Strækker Døden mod din unge


  Sanger sine kolde Hænder;


  Og det Hierte, som nu brænder,


  Brister iisnet ved det tunge


  Slag — mit sidste Suk i dette


  Sidste Blun er Henriette.


   


   


   


  Da jeg var lille


   


      Der var en Tid, da jeg var meget lille,


  Min hele Krop var kun en Alen lang;


  Sødt, naar jeg denne tænker, Taarer trille,


  Og derfor tænker jeg den mangen Gang.


   


      Jeg spøged i min ømme Moders Arme,


  Og sad til Hest paa bedste Faders Knæ,


  Og kiendte Frygt og Grublen, Sorg og Harme,


  Saa lidt som Penge, Græsk, og Galathe.


   


      Da syntes mig, vor Jord var meget mindre,


  Men og tillige meget mindre slem;


  Da saae jeg Stiernerne som Prikker tindre,


  Og ønskte Vinger for at fange dem.


   


      Da saae ieg Maanen ned bag Høyen glide,


  Og tænkte: gid jeg var paa Høyen der!


  Saa kunde jeg dog rigtig faae at vide


  Hvoraf, hvor stor, hvor rund, hvor kiøn den er!


   


      Da saae jeg undrende Guds Sol at dale


  Mod Vesten ned i Havets gyldne Skiød,


  Og dog om Morgnen tidlig atter male


  Den hele Himmelegn i Østen rød.


   


      Og tænkte paa den naadige Gud Fader,


  Som skabte mig, og denne smukke Sol,


  Og alle disse Nattens Perlerader,


  Som krandse Himmelbuen Pol til Pol.


   


      Med barnlig Andagt bad min unge Læbe


  Den Bøn, min fromme Moder lærte mig:


  O gode Gud! o lad mig altid stræbe,


  At vorde viis, og god, og lyde dig!


   


      Saa bad jeg for min Fader, for min Moder,


  Og for min Søster, og den hele Bye;


  Og for Kong Christian, og for den Stodder,


  Som gik mig krum og sukkende forbi.


   


      De svandt, de svandt de Barndoms blide Dage!


  Min Rolighed, min Fryd med dem svandt hen;


  Jeg kun Erindringen har nu tilbage:


  Gud lad mig aldrig, aldrig tabe den!


   


   

Til Digteren Adam Øhlenschläger
(I Anledning af hans Svar paa mit Riimbrev: Noureddin til Aladdin.)
1807
 
   Parnassets Alliker, og Giøge, Giæs,
Og Frøer og Ænder, og hvad andet Tamt
Og Vildt, med hæse Skrig, og falske Fiær,
Og halve Vinger, eller vingeløst,
Kukukker, snadrer, qvækker om dets Fod,
Jeg, sænkende Camoenens Ørne-Flugt,
Dem visende den længe skiulte Kloe,
Har søgt at skrække lidt, og skrækt maaskee.
 
   Ugierne fra den Ætherluft, hvori
Jeg, stirrende med stadigt Blik mod Solen,
Omsvævede den vestre Tind, mens du,
Min Adam, om den østre henrykt fløi,
Nedlod jeg mig saa dybt, ugierne drog
Jeg tungt min Aande, skiøndt et Øieblik
Kun dvælende, saa nær den lave Sump
I Dampens Qvalm; men den Gudinde, vi
Tilbede begge: Nordia det bød.
Kied af den evige Kukukken, Qvækken,
Og Snadren, i en Egn, hvor hun var vant
Til Svaners Susen, Nattergales Kluk
Og Lærkers Triller; frygtende til sidst,
I din Fraværelse, hvis ingen kiæk
Fortolked hendes Mishag, at hun selv
Strafværdig maatte synes, ved i Fred
At lade kukke, qvække, snadre — bød
Hun mig at yttre hendes egen Dom.
 
   Det har jeg giort, endskiønt i Skemtens Sprog,
Alvorlig-strængt; endog, maaskee, lidt diærvt.
Men synger du ei selv, om Fieldets Top
Dig hvirvlende, langt fra den lave Sværm,
Hvis Larm ei naaer dig, trods den Fredens Aand,
Du ligne vil: „at Pøbelfordom, Løgn,
„Forfængeligheds Maske, Plathed og
„Den hule Prosa du med Strænghed selv
„Afklæde vil, og vise Folket i
„Sin hele latterlige Nøgenhed?“
 
   Og dette har jeg, skaansom, truet blot -
Dem ladende behørig Tid til Flugt,
Som ei vil kiæmpe, seire, eller døe.
Mens disse ruste sig (jeg venter ei,
Og ønsker ei engang, at alle flye,
Begiærlig efter Leilighed til meer
End Trusel) o! med hvilken Fryd, min Adam,
Opsvinger jeg mig atter i den Luft,
Som toner af dit Vingeslag!
 
                                Dit Svar
Paa min med Alvor blandte lette Spøg
Gienkaldte mig det hele Tryllerie,
Hvormed din Hakon mig beruuste; meer
End noget andet Qvad, dig Musen huld
Indgav, det viiste mig i fulde Glands
Din Modenhed og Manddom — ak! men og,
Hvor let i Rummets og i Tidens Skiød
Een Aand miskiender anden Aand, og tidt
En Skygge tage kan for Legemet,
Og Legemet for Skyggen!
 
                                 Aldrig skrev
En Ven den anden med en mere huld
Og tillidsfuld Fortrolighed, end jeg
Til Skiemtens Aladdin min Skiemts Noureddin!
En Hyldest mere varm og inderlig
Og mere hædrende (hvis ei det Navn,
Du selv mig giver i din Sang, er blot
En høflig Lyd) jeg troede selv umuelig,
Og krydrede den derfor just, at ei
Den, alt for ubetinget, skulde troes
Tvetydig!
 
                Dig er altsaa Pladsen, jeg
Tilkiendte dig paa Fieldets Top, mens selv
Jeg skued op dertil, ei noksom høi?
Dig er ei nok, at jeg, foruden det,
Naturen gav, har ogsaa glad erkiendt
Hos dig, hvad Digtren give bør sig selv?
Ei nok, af mig, den ældre Broderskiald,
At hilses, hvis du vogter dig for Fald,
Som Danmarks Melpomenes største Digter?
Fordi jeg, følende dit store Kald,
Tillader mig, af Omhu for vort Sprog
Og for din egen Hæder, iverfuld
For Kunstfuldendelsen af hvert dit Værk,
At pege paa, du og har store Pligter?
Hvor overstolt!
 
                         Ubilligt kalder du,
Og strængt, og haardt, at, mens du „Bien lig,
Ustadig Ustadig 
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